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Предлагаем вашему вниманию книгу из серии «Библио-
тека Златоуста». Серия включает адаптированные тексты 
для 5 уровней владения русским языком: произведения 
классиков русской литературы, современных писате-
лей, публицистов, журналистов, а также киносценарии. 
Уровни ориентируются на лексические минимумы, раз-
работанные для Российской государственной системы те-
стирования по русскому языку. Каждый выпуск снабжён 
вопросами, заданиями и словарём, в который вошли сло-
ва, выходящие за пределы  минимума.

I — 760 слов
II — 1300 слов
III — 1500 слов
IV — 2300 слов
V — 3000 слов
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Для преподавателя 

Текст повести «Княжна Мери» из романа М.Ю. Лер-
монтова «Герой нашего времени» разделён на 15 частей, 
незначительно сокращён и адаптирован для учащихся, 
владеющих русским языком на уровне B2. Авторский 
стиль максимально сохранён. Книга адресована иностран-
ным учащимся, изучающим русский язык. 

Предварительный лексический комментарий содер-
жит лингвокультурологическую информацию, которая 
помогает учащимся ориентироваться в языковой и куль-
турной обстановке XIX века.

 Послетекстовые задания позволяют не только прове-
рить понимание содержания части, но и составить диалог, 
обсудить в группе ситуацию или характеры героев, пред-
положить дальнейшее возможное развитие событий, по-
делиться своими воспоминаниями о других литературных 
произведениях. 

Основная цель пособия — познакомить учащихся 
с творчеством известного русского писателя XIX века. 
Работая с пособием, учащиеся развивают навыки чтения 
художественной литературы, устной речи, расширяют 
и обогащают свой словарный запас. Также отрабатывает-
ся навык следить за ходом событий, изложенных в тексте, 
квалифицировать способ сообщения, определять сопри-
частность автора событию, выражать собственное отноше-
ние к прочитанному.

Список сокращений

ж.р. — женский род
зд. — здесь
и т.п. — и тому подобное
ирон. — иронически
итал. — итальянское
разг. — разговорное

разг.-сниж. — разговорно-
  сниженное
см. — смотрите
сущ. — существительное
употр. — употребляется
устар. — устаревшее
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Справка об авторе

Михаил Юрьевич Лермонтов (1814–
1841) — великий русский поэт, писатель, 
талантливый художник и драматург. Его 
произведения оказали большое влияние на 
писателей XIX–XX веков. 

Михаил Лермонтов родился 3 (15) октя-
бря 1814 года в семье офицера, воспитывался 
бабушкой. Почти всё своё детство Лермонтов 
провел у неё в усадьбе в Тарханах. В 1828–
1830 годах учился в университетском пансио-

не в Москве, где начал писать первые стихи, затем до 1832 года — 
в Московском университете. В это время Лермонтов сильно увле-
кался произведениями Ф. Шиллера, У. Шекспира и Д. Байрона. 
После его окончания Михаил учился в военной школе и потом по-
лучил назначение в гусарский полк в Царском Селе.

Популярность к поэту пришла после публикации стихотворе-
ния «Смерть поэта» (1837), посвящённого смерти А.С. Пушкина. 
За это произведение Лермонтов был арестован и отправлен в ссыл-
ку на Кавказ. Благодаря бабушке после первой ссылки Лермонтова 
восстановили на службе и отправили в Санкт-Петербург.

В 1840 году писателя снова отправили в ссылку на Кавказ за ду-
эль с сыном французского посла. В боях с горцами Лермонтов про-
являл храбрость, но военная карьера была ему неинтересна. К 1840 
году он написал стихотворения «Бородино», «Парус», «Ангел» 
и многие другие произведения. Им был закончен роман «Герой на-
шего времени», где в Печорине современники увидели самого Лер-
монтова. Поэт планировал выйти в отставку. Но в Пятигорске Ми-
хаил встретил своего одноклассника Мартынова. Рассердившись 
на злые шутки поэта, Мартынов вызывает Лермонтова на дуэль. 
15 (27) июля 1841 года на этой дуэли Лермонтов был убит.

Узнав о смерти Лермонтова, император Николай Павлович ска-
зал, что «тот, кто мог заменить Пушкина, погиб».

«Герой нашего времени» (1838–1840) — жемчужина русской 
литературы. Это психологический роман о потерянном поколении, 
а, по словам автора, портрет главного героя Григория Печорина — 
это «портрет, составленный из пороков всего нашего поколения 
в полном их развитии». Он эгоист, страдающий от собственных по-
ступков, но не имеющий возможности измениться.
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1

Задание 1. Прочитайте новые слова и словосочетания 
и комментарии к ним. 

петербуWргский костюWм — зд.: стиWльный костюWм сто-
лиWчного жиWтеля 

водяноWе оWбщество — то же, что свеWтское оWбщество, зд.: 
свеWтское оWбщество отдыхаWющих у минераWльных истоWчни-
ков в ПятигоWрске 

помеWщик — в дореволюциоWнной РоссиWи: дворяниWн, 
владеWющий землёй 

водянаWя молодёжь — молодыWе представиWтели свеWтско-
го оWбщества (см. водяноWе оWбщество)

армеWйские эполеWты — в россиWйской аWрмии до 1917 гоWда 
и некотоWрых другиWх аWрмиях: параWдные погоWны офицеWров, 
генераWлов и адмираWлов 

лорнеWт — складныWе очкиW в опраW-
ве с руWчкой, котоWрые не надеваWли, а 
подносиWли к глазаWм, держаW в рукеW

мундиWр — веWрхняя часть воеWн-
ной фоWрменной одеWжды; по виWду 
мундиWра моWжно поняWть, каковоW слу-
жеWбное положеWние воеWнного

беWлая фураWжка — фоWрменный головноWй убоWр офицеWра 
пехоWты 

юWнкер — до 1918 гоWда: млаWдший офицеWр из дворяWн, ко-
тоW рый мог прослужиWть определённый срок, сдать экзаWмен 
и стать офицеWром

геоWргиевский солдаWтский креWстик — выWсшая награWда 
для солдаWт и млаWдших офицеWров за лиWчные заслуWги и 
храWбрость в боюW (официаWльное назваWние — ГеоWргиевский 
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крест). Крест с расширяWющимися 
концаWми украWшен медальоном, на 
котоWром изображён святоWй ГеоWр гий, 
поражаWющий змеWя. СвятоWй ГеоWр-
гий — покровиWтель воеWнных 

эпиграWмма — небольшоWе сатириW-
ческое стихотвореWние, в котоWром 
высмеWивают какоWе-либо лицоW иWли об-
щеWст венное явлеWние

маWска — зд.: притвоWрный вид
вист — каWрточная играW вчетвероWм, паWры играWющих 

стремяWтся набраWть боWльше карт, покрыWтых стаWршей каWр-
той иWли коWзырем

шинеWль — воеWнное фоWрменное пальтоW 
из сукнаW, осоWбого покроWя со складкоWй на 
спинеW и пристёгнутым хляWстиком; еWсли 
отстегнуWть хляWстик, шинеWль превращаWлась 
в плащ, а по необходиWмости — в одеяWло 

минераWльный истоWчник — истоWчник 
целеWбной минераWльной водыW, котоWрую ис-
поWльзовали для лечеWния 

аWнгел — зд.: идеаWл, воплощеWние чегоW-
лиWбо положиWтельного

сияWть — имеWть раWдостный, счастлиWвый 
вид 

бесиWть — побесиWть кого? = приводиWть 
в краWйнее раздражеWние, яWрость когоW-либо

слеWдствие — зд.: слеWдование чемуW-либо

Задание 2. Прочитайте текст и ответьте на вопрос:

С кем глаWвный героWй поWвести ПечоWрин встреWтился 
в ПятигоWрске?
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11-го ма�я 
ВчераW я приеWхал в ПятигоWрск, снял квартиWру на краюW 

гоWрода, на саWмом высоWком меWсте, у горыW МашуWк. ОднаWко 
пораW. ПойдуW к ЕлизавеWтинскому истоWчнику: там, говоряWт, 
уWтром собираWется всё водяноWе оWбщество.

***
СпустяWсь в середиWну гоWрода, я пошёл бульваWром, где 

встреWтил неWсколько печаWльных групп, меWдленно поднимаW-
ющихся в гоWру; то быWли боWльшей чаWстью семеWйства помеW-
щиков; об эWтом моWжно быWло тоWтчас догадаWться по стаWрой 
одеWжде мужеWй и по моWдным плаWтьям жён и дочереWй; 
виWдно, им водянаWя молодёжь былаW извеWстна, потомуW что 
ониW на меняW посмотреWли с любопыWтством: петербуWргский 
костюWм ввёл их в заблуждеWние, но, скоWро узнаWв армеWйские 
эполеWты, ониW отвернуWлись. 

Жёны меWстных властеWй, так сказаWть хозяWйки вод, 
быWли добреWе; у них есть лорнеWты, ониW меWньше обращаWют 
внимаWния на мундиWр, ониW привыWкли на КавкаWзе встречаWть 
под мундиWром пыWлкое сеWрдце и под беWлой фураWжкой обра-
зоWванный ум. Э^ти даWмы оWчень милыW! 

Я остановиWлся, как вдруг слыWшу за собоWй знакоWмый 
гоWлос:

— ПечоWрин! ДавноW ли здесь?
ПовораWчиваюсь: ГрушниWцкий! Мы обнялиWсь. Я позна-

коWмился с ним в деWйствующем отряWде. Он был раWнен пуWлей 
в ноWгу и поеWхал на воWды с недеWлю раWньше меняW. ГрушниWц-
кий — юWнкер. Он тоWлько год в слуWжбе, ноWсит тоWлстую 
солдаWтскую шинеWль. У негоW геоWргиевский солдаWтский 
креWстик. Он смугл и черноволоWс; емуW на вид моWжно дать 
дваWдцать пять лет, хотяW емуW едваW ли дваWдцать одиWн год. Он 
каWждую минуWту круWтит усыW леWвой рукоWй, так как праWвой 
опираWется на костыWль. ГовориWт он быWстро и слоWжно: он из 
тех людеWй, котоWрые на все слуWчаи жиWзни имеWют готоWвые 
красиWвые фраWзы. 
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Он довоWльно остёр: эпиграWммы егоW чаWсто смешныW, но 
никогдаW не бываWют точныW и злы: он никогоW не убьёт одниWм 
слоWвом; он не знаWет людеWй, потомуW что занимаWлся цеWлую 
жизнь одниWм собоWй. ЕгоW цель — сдеWлаться героWем ромаWна. 
Я егоW поWнял, и он за эWто меняW не люWбит, хотяW мы для всех 
в саWмых друWжеских отношеWниях. Все считаWют егоW отлиWч-
ным храбрецоWм; я егоW виWдел в деWле; он махаWет шаWшкой, 
кричиWт и бросаWется вперёд, закрыWв глазаW. Э^то чтоW-то не 
руWсская храWбрость!.. 

Я егоW таWкже не люблюW: я чуWвствую, что мы когдаW-
нибудь с ним столкнёмся на уWзкой дороWге и одномуW из нас 
буWдет плоWхо.

ПриеWзд его на КавкаWз — таWкже слеWдствие егоW романтиW-
ческой идеWи. 

ВпроWчем, в те минуWты, когдаW он бросаWет трагиWческую 
маWску, ГрушниWцкий довоWльно мил. Мне интереWсно виWдеть 
егоW с жеWнщинами: тут-то он, я дуWмаю, стараWется!

Мы встреWтились как стаWрые прияWтели. Я наWчал егоW рас-
спраWшивать об оWбразе жиWзни на воWдах и об интереWсных лиW-
цах.

— Мы ведём жизнь довоWльно простуWю, — сказаWл он, 
вздохнуWв. — ЖеWнские оWбщества есть: ониW играWют в вист, 
одеваWются плоWхо и ужаWсно говоряWт по-француWзски. В эWтом 
годуW из МосквыW приеWхала однаW тоWлько княгиWня ЛиWговская 
с доWчерью; но я с ниWми незнакоWм. ПричиWна — мояW солдаWт-
ская шинеWль.

В эWту минуWту прошлиW к колоWдцу миWмо нас две даWмы: 
однаW пожилаWя, другаWя молоWденькая, строWйная. Их лиц за 
шляWпками я не разглядеWл, но ониW одеWты быWли по строWгим 
праWвилам луWчшего вкуWса: ничегоW лиWшнего! 

— Вот княгиWня ЛиWговская, — сказаWл ГрушниWцкий, — 
и с ней дочь её МеWри. ОниW здесь тоWлько три дня.

— ОднаWко ты уж знаWешь её иWмя?




